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PROSINEC / 2009
ČESKÁ REPUBLIKA A BULHARSKO –  SPOLEČNÉ PŘÍRODNÍ, KULTURNÍ A HISTORICKÉ DĚDICTVÍ
Takový je název dvouletého bilaterálního  

mezinárodního projektu, jehož  nositelem za 
Českou republiku je Obecní úřad v Mostech 
u Jablunkova, za bulharskou stranu Městský úřad 
ve Slivenu. Cílem práce na tomto projektu je  
vzájemné obeznámení  se s přírodním, kulturním 
a  historickým bohatstvím regionů , které tyto dva 
úřady reprezentují, a upevnění přátelských vztahů 
mezi oběma zeměmi.  

Projekt, který  je fi nancován z Programu 
celoživotního učení z podprogramu Partnerství 
Comenius Regio, spočívá v podpoře projektů 
bilaterální mezinárodní spolupráce na úrovni 
obcí a regionů. Klade si za cíl zlepšení 
vzdělávacích možností ve 
sféře školního vzdělávání. 
Projektová spolupráce 
umožňuje zapojeným 
partnerům  vzájemné 
p ředávání  zkušenost í , 
výměnu a zdokonalování 
již osvědčených postupů, 
popřípadě testování nových. 
Záměrem je dlouhodobá 
mezinárodní spolupráce a 
obohacení obou stran o jinou 
evropskou zkušenost.

Na základě daných 
podmínek se do projektu 
zapojily Základní škola v 
Mostech u Jablunkova a 
nezisková organizace Infi nity-
progress. 

Účastníci obou zemí se seznámí s údaji 
o pozitivním i negativním dopadu lidské činnosti 
na přírodu v jednotlivých regionech; v kulturní 
a historické oblasti se spolupráce bude zaměřovat 
na prohlubování znalostí o slovanských národech 

na různých stupních jejich historického vývoje. 
V průběhu seminářů, které budou připravovat
v jednotlivých zemích   učitelé a vedoucí kroužků 
se zaměřením na zmiňované oblasti, budou 
prezentovat a vzájemně si vyměňovat vzdělávací 
metody používané na základních a středních 
školách obou zemí. Věříme, že to povede mladé 
lidi k aktivnímu občanství a zodpovědnému 
postoji k zachování národních hodnot každé země. 
Mladí lidé budou motivováni k celoživotnímu 
vzdělávání a vytváření nejen regionálních, ale 
i celoevropských hodnot.

Hlavní důraz v průběhu celého projektu bude 
kladen především na mladou generaci, která si tak 

uvědomí nutnost zachování přírodního a kulturního 
bohatství své země pro další generace a kontinuitu 
vývoje slovanských národů. Obě země totiž spojují 
společné historické kořeny prostřednictvím jazyka 
Cyrila a Metoděje. 

Tito dva světci budou jedním z témat  projektu, 
kdy účastníci  půjdou po stopách bulharsko-
českých vztahů.  Češi  seznámí bulharské učitele 
s působením Cyrila a Metoděje na Moravě 
a s dochovanými regionálními památkami, které 
s oběma věrozvěsty souvisí. A naopak, v průběhu 
setkání v Bulharsku nás místní znalci obšírněji 
seznámí s místy, kde tito dva učitelé působili. 
Zároveň  se blíže seznámíme s působením českých 
učitelů ve Slivenu v průběhu bulharského národního 
obrození, které se odehrálo v průběhu 19. století 
a pro Bulhary znamenalo oživení vlastního jazyka 
a vytvoření samostatného bulharského státu, 
nezávislého na upadající Osmanské říši.

 Součástí projektu je pořádání tematických 
výstav a  přednášek pro veřejnost s předními 
odborníky na téma životní prostředí, regionální 
historie a kulturní dědictví.

Soubor přednášek bude zveřejněn v průběhu 
prosince na následujících stránkách:

www.infi nityprogress.cz,
http://www.gotic.cz,
www.mostyujablunkova.cz

V průběhu října se uskutečnilo první setkání 
zástupců  české  delegace, jmenovitě Obecního 
úřadu v Mostech u Jablunkova, Základní školy 
v Mostech u Jablunkova a neziskové organizace 
Infi nity-progress o.s., s bulharskými členy projektu 
ve Slivenu. V průběhu  setkání se zástupci města, 
škol, muzeí  a neziskových  organizací  měla naše 
delegace možnost se seznámit s tradicí českých 
buditelů, kteří v průběhu bulharského obrození 
pomáhali bulharskému lidu s rozkvětem země. 
Tito Češi požívají v Bulharsku dodnes velké úcty, 
a to je pro nás dalším podnětem k prohloubení 
stávajících přátelských vztahů mezi oběma 
národy.                                              

I. Bazgierová

Veselé Vánoce a šśastný Nový rok, pevné zdraví,Veselé Vánoce a šśastný Nový rok, pevné zdraví,
hodnì úspìchù a porozumìníhodnì úspìchù a porozumìní
Vám i Vašim blízkým pøejeVám i Vašim blízkým pøeje
Obec Mosty u JablunkovaObec Mosty u Jablunkova

  
Weso³ych Œwi¹t Bo¿ego Narodzenia i szczêśliwego Weso³ych Œwi¹t Bo¿ego Narodzenia i szczêśliwego 

Nowego Roku, du¿o zdrowia, sukcesówNowego Roku, du¿o zdrowia, sukcesów
i porozumienia Wam i Waszym blizkim ¿yczy i porozumienia Wam i Waszym blizkim ¿yczy 

Gmina Mosty ko³o Jab³onkowaGmina Mosty ko³o Jab³onkowa
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Blahopřejeme 
Składamy życzenia

Blahopřejeme občanům, kteří se v měsíci 
prosinci 2009 dožívají životního jubilea:
 
80 let:
Aloisie Podeszwová 

90 let
Jan Mitrenga
 

92 let
Anežka Dyrczyková

Všem jmenovaným přejeme hodně zdraví 
a osobní pohody !

Tiráž
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HLÁŠENÍ STAVŮ VODOMĚRŮ

Vyzýváme všechny vlastníky rodinných domů, 
které jsou napojené na obecní vodovodní řady, aby 
v rozmezí od 1. 12. 2009 do 15. 12. 2009 hlásili na 
Obecní úřad Mosty u Jablunkova stavy vodoměrů pro 
výpočet vodného (stočného) za rok 2009. Stavy hlaste 
na tel.: 558 337 922 - p. Wróblewska (k.wroblewska@
mostyujablunkova.cz) nebo 558 337 919 - p. 
Macurák (p.macurak@mostyujablunkova.cz), 
případně osobně na obecním úřadě.

vodní hospodářství

OBECNĚ ZÁVAZNÁ VYHLÁŠKA O MÍSTNÍM POPLATKU ZA PROVOZ  SYSTÉMU SHROMAŽĎOVÁNÍ, SBĚ-
RU, PŘEPRAVY, TŘÍDĚNÍ, VYUŽÍVÁNÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ KOMUNÁLNÍCH ODPADŮ Č. 3/2009

PODĚKOVÁNÍ

Zastupitelstvo Obce Mosty u Jablunkova se 
na svém zasedání dne 17. 9. 2009 usneslo vydat 
podle ustanovení § 14 zákona č. 565/1990 
Sb., o místních poplatcích, ve znění pozdějších 
předpisů a podle ustanovení §10 písm.d) a § 84 
odst.2 písm.h) zákona č.128/2000 Sb.,  o obcích, 
(obecní zřízení) ve znění pozdějších předpisů, 
novou obecně závaznou vyhlášku o místním 
poplatku za provoz systému shromažďování, 
sběru, přepravy, třídění, využívání  a odstraňování 
komunálních odpadů č. 3/2009, která zároveň ruší 
předchozí vyhlášku č. 6/2008.

V nové vyhlášce došlo ke jedné změně, kdy 
do článku 10 „Závěrečná ustanovení“ se vložil 
odstavec 1) ve znění „Pokud poplatník nesplní ve 
lhůtě stanovené zákonem č. 337/1992 Sb., o správě 
daní a poplatků, ve znění pozdějších předpisů, 
povinnost nepeněžité povahy, může správce 
poplatku uložit pokutu ve smyslu ustanovení §§ 
37 a 37a zákona č. 337/1992 Sb., o správě daní 
a poplatku, ve znění pozdějších předpisů“.

Co znamená výraz „povinnost nepeněžité 
povahy“? Tato povinnost se netýká splatnosti 

poplatku, výše nebo jeho úhrady v dané lhůtě. Jedná 
se zejména o skutečnosti uvedené v článcích 3 a 4 
uvedené vyhlášky, kdy poplatník je povinen ohlásit 
písemně nebo ústně do protokolu správci poplatku 
vznik nebo změnu jeho poplatkové povinnosti a to 
nejpozději do 15 dnů ode dne, kdy mu povinnost 
platit poplatek vznikla nebo se změnila, jakož 
i vznik nebo změnu jeho poplatkové povinnosti 
v důsledku změny vlastnictví ke stavbě určené 
nebo sloužící k individuální rekreaci. Poplatník 
správci poplatku výše uvedeným způsobem ohlásí 
příjmení, jméno, bydliště a datum narození. 

Toto ustanovení článku 10, odstavce 1) umožní 
Obecnímu úřadu v Mostech u Jablunkova, 
jako správci poplatků vést úplnou i kvalitnější 
evidenci poplatníků a udělit sankce (pokutu) těm 
poplatníkům, kteří si své poplatkové povinnosti 
neplní tak, jak je shora uvedeno. Týká se to 
zejména nových vlastníků staveb určených nebo 
sloužících k individuální rekreaci a osob nově 
přihlášených k trvalému pobytu v naší obci.

Petr Macurák
správce poplatků

Při stavebních pracích na rekonstrukci 
tunelu došlo dne 15.11.2009 k havárii -
k poškození hlavního vodovodního řádu 
z rezervoáru Zimný, který částečně prochází 
pozemky nad tunelem a pokračuje podél bývalé 
silnice 1/11 směrem ke slovenské hranici. Značná 
část občanů tímto zůstala bez vody. Kolektiv 
místních hasičů rychle reagoval na situaci. 
Uzavřeli odtok vody z rezervoáru a bezprostředně 
začali havárii řešit. Po krátké poradě za 
přítomnosti starosty obce realizovali náhradní, 
provizorní obchvat hlavního vodovodního řádu. 
Během několika hodin jsme opět měli vodu.

Chtěl bych jménem svým a jistě i jménem 
postižených občanů poděkovat kolektivu 
místních hasičů pod vedením p. Tomáše Kohuta 
za rychlou a obětavou práci ve prospěch občanů. 
Příklad k následování !                   Alois Byrtus

ZVYKY A OBYČEJE V PŘEDVÁNOČNÍM ČASE
Už jen několik dnů nás dělí od doby, kdy 

budeme opět prožívat kouzlo a poezii nejkrásnějších 
rodinných svátků-svátků vánočních. Vánoční dny se 
vyznačovaly nejen svými obyčeji, které byly odlišné 
od ostatních svátků, ale také tím, že byly provázeny 
vírou v téměř magickou moc jednotlivých dnů, které 
měly určovat od počasí po zdraví vše, čím tehdejší 
člověk žil.

Nevinné jablíčko, rozkrojené u svátečního stolu 
mělo určovat lidský osud stejně tak jako kdysi játra 
zabitých zvířat ve starém Egyptě nebo vliv pohybu 
planet a jejich konstelace, která vypadá ve své 
fi lozofi i racionálnější a přetrvává dosud. My se však 
tentokrát zaměříme na zvyky a pověry, které se vázaly 
na předvánoční svátky. Čtyři neděle před Vánocemi 
začíná advent, tedy období, kdy křesťanský svět 
očekává příchod Spasitele. V této době se kdysi celé 
rodiny každý den ráno zúčastnily bohoslužeb a večer 
se všichni společně modlili a na dveře se připevňovaly 
adventní věnce.

 V tomto předvánočním období se tradiční zvyky 
vázaly především k svátkům několika světců, a to ke 
dni sv. Ondřeje (30. listopadu), sv. Barbory 
(4. prosince), sv. Mikuláše (6. prosince) a také sv. 
Lucie (13. prosince).

Na svatého Ondřeje se vztahují mnohá věštění, 
která konala hlavně děvčata, aby odhalila svůj osud. 
Lámala nebo řezala větvičky třešní před východem 
slunce a polévala je každý den vodou, ve které se 
předtím umývala. Rozkvetlá větvička jim naznačila, 
že se brzy vdají. Větvičky však také byly prostředkem 
k odhalování čarodějnic. Kdo si vzal větvičku na 
,,jitří“, mohl prý vidět čarodějnice. Oblíbené bylo 
také věštění osudu z tvaru litého olova nebo vosku. 

Bohaté jsou u nás na Těšínsku mikulášské 
tradice. Bývají hlavně spojovány s obdarováváním 
dětí a výskytem rozmanitých mikulášských masek. 
Charakteristikou tradice jsou mikulášské obchůzky, 
které prováděla odrostlá mládež s dětmi v počtu tří až 
patnácti mládenců. Dárky pro děti připravovali rodiče, 
většinou to byly sladkosti a pečivo a předávali je však 
dětem mikulášští obchůzkáři. Ti chtěli děti obvykle 
vystrašit a neposlušné potrestat. Děti byly vyzvány 
k modlení a pokud tak neučinily, masky je šlehaly 
březovými pruty, případně neposlušné děti byly 
jimi vynášeny ven z domu. V průvodu byl ústřední 
postavou mikuláš, čerti byli oblečeni většinou 
v převráceném kožichu, na hlavě měli rohy, v ruce 

drželi vidle, přepásáni byli řetězem a z úst vyplazovali 
dlouhý červený jazyk. Často se vyskytovala i maska 
koně, kterou představoval chlapec uvázaný na řetězu, 
s nasazenou koňskou hlavou, který rozléval vodu po 
peci. Ostatní masky představovaly vandráky, cikány 
a staré ženy. Běžné byly i masky smrti, anděla, 
ministrantů, hrobníků, kominíků, medvědů, četníků, 
hajných, Židů a doktorů (ti léčili bolavé zuby vodou 
a kvaky). 

Podobné obchůzky jako na sv. Mikuláše se konaly 
také o svátku sv. Barbory jen s tím rozdílem, že se 
jich obvykle účastnila dvě děvčata. Ta byla oděna 
v bílých šatech a obcházela domy podobně jako 
mikulášské masky a čekala tak na ženicha.

I svátek sv. Lucie skýtal možnosti k věštění. Četné 
obyčeje vztahující se k tomuto dni měly chránit dům 
před působením čarodějnic. Proto lidé psali křížky 
svěcenou křídou na dveře od chléva. Udržela se 
představa o tom, že čarodějnice je možné odhalit, 
a proto od sv. Lucie do ,,vilije“ se mělo každý den 
ráno při rozdělávání ohně odložit jedno polínko 
dřeva. Když se pak na Štědrý den rozdělal oheň 
z těchto polen a přijde si něco vypůjčit čarodějnice, 
která škodila hospodářství a celé rodině, dojde 
k jejímu zneškodnění tak, že se jí nic nepůjčí.

První návštěvník domu v den sv. Lucie předurčoval 
charakter celého následujícího roku. Když přišel starý 
člověk jako první do domu, byl znamením budoucích 
starostí a smutku. Proto ho lidé hned vyháněli. 
S mladým návštěvníkem měla přijít do domu radost 
a veselost.

Se sv. Lucií byla hlavně spojována předpověď 
počasí. Každý hospodář si zaznamenával počasí od 
Lucie do vilije (do Štědrého dne), a sice dopoledne 
i odpoledne. Těchto 12 dnů znamenalo 12 měsíců v 
příštím roce, kdy dopoledne bylo ukazatelem počasí 
na první polovinu měsíce a odpoledne od poloviny 
do konce měsíce. To byla předpověď počasí na celý 
příští rok.

Vážení spoluobčané, věřím, že výběrem z bohaté 
klenotnice lidových předvánočních zvyků a obyčejů 
jsem Vám pomohl vytvořit kouzlo vánočních svátků 
ve vašich domovech. Ať se pro nás stanou Vánoce 
svátky klidu, lásky, porozumění a opravdového 
lidského štěstí.

Zpracováno z příspěvků v Třineckém hutníku.,
L. Švejkovský, kronikář
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ADRA – VÝSLEDKY SBÍRKY 
NA POVODNĚ 

ČERVENEC – SRPEN 2009

Během prázdnin byly na MěÚ v Jablunkově 
a na OÚ okolních obcí umístěny pokladničky s 
logem humanitární organizace ADRA pro sbírku 
na pomoc obcím postiženým povodněmi. 

Výtěžek této sbírky činí 17 493 Kč. Po domluvě 
s OÚ obcí, ve kterých bylo vybráno nejvíce, byla 
tato částka zaslána na účet Mateřské školy Šenov, 
která byla povodní hodně poškozená.

Všem vám, kteří jste přispěli, děkují organizátoři 
z o.s. ADRA, obecní úřady a zástupci MŠ Šenov.

GOROLSKÉ TURISTICKÉ 
INFORMA NÍ CENTRUM 

srde n  zve
do d ev nky na Fojtství 
v Mostech u Jablunkova 

6.12.2009 v 15:00 
na

ADVENTNÍ KONCERT

ú inkují studenti 

konzervato e Brno a Ostrava 

Ond ej BAZGIER - housle 

Jakub KAMENSKICH - viola 

Markéta KOCHANOVÁ - zp v

zazní vážná hudba i váno ní koledy 
vstupné je dobrovolné 

Mosty u Jablunkova-kostel sv. Hedviky
neděle 29. 11. – středa 2. 12. 09
P. Czeslaw Bloch  -  Jasienica

při mších sv. příležitost ke sv. zpovědi 
/před svátky/

1. neděle adventní  29. 11. 2009
rekolekční promluvy při všech mších sv.
vždy v polském jazyce i při české mši sv.

rekolekční promluvy při mších sv. v týdnu 
dopoledne i odpoledne:

pondělí 30. 11. 2009    dopoledne  9.30 p      večer 17.00 č

úterý  1. 12. 2009         dopoledne  9.30 p      večer 17.00 č

středa 2. 12.  2009       dopoledne  9.30 č      večer 17.00 p

Farníci i ostatní jsou srdečně zváni!

Mosty koło Jabłonkova-kośćiół św. Jadwigi
niedziela 29. 11. – środa 2. 12. 09

P. Czeslaw Bloch  -  Jasienica
przy mszach św. okazja do sakramentu 

pojednania /przed świętami/
1. niedziela adwentu  29. 11. 2009

rekolekcyjne przemówienia przy wszystkich 
mszach św.

zawsze w języku polskim, też przy czeskich 
mszach

rekolekcyjne przemówienia przy mszach św. 
w tygodniu

przed południem:         po południu:
poniedziałek 30. 11. 2009     9.30 p             17.00 č

wtorek  1. 12. 2009                9.30 p             17.00 č

środa    2. 12.  2009                9.30 č             17.00 p
Serdecznie wszystkich parafi an zapraszamy!

„Svět byl stvořen, aby nám připomínal ráj..“
Henry Nouwen

Představme si člověka, který se ráno probudí 
a vedle sebe na stolku uvidí malý, krásně zabalený 
dárek. A řekne si: dárce jsem neviděl, tedy 
neexistuje.

  Ano, je to zvláštní přirovnání, ale takto se 
často chováme k Bohu, o kterém míváme různé 
předsudky, anebo neznalost.

A přesto můžeme Boha poznat:
- ze stvořeného světa / z jeho řádu a krásy/
- z existence svědomí a z tužeb lidského nitra 

/touha člověka po lásce, plnosti života a věčném 
štěstí/

- z Písma svatého /je to nadpřirozené zjevení 
Boží, dopis Otce člověku, o zásahu Božím do 
dějin lidstva a jednotlivého člověka, o Boží lásce, 
o smyslu života a o spáse/.

  Máme možnost pouvažovat více o vlastním 
životě při Adventní duchovní obnově. Můžeme 
více přemýšlet o tom, co nám vlastně bylo 
darováno, jak odpovídáme na Boží lásku.

  Přijede k nám Otec Czeslaw Bloch z Jasienice, 
který vede duchovní obnovy v české republice už 
20 let. I když mluví v polském jazyce, každý jistě 
pochopí, co sám potřebuje. 

Promluvy začnou  na 1. neděli adventní, 
budou pokračovat v týdnu až do středy a mše 
sv. budou denně dopoledne 9.30 i odpoledne 
17.00.

Při mších sv. máte možnost využít příležitosti ke 
svátosti smíření, je možnost i osobního pohovoru 
s knězem.

Zveme k hojné účasti!

Řím-kat. farnost Mosty u J.,
O. Czeslav Bloch, P. Štěpán Klocek

INFO Z DŘEVĚNKY…
558 341 586, WWW.GOTIC.CZ

VÁNOCE V DŘEVĚNCE
V prosinci se můžete těšit na výstavy, adventní 
koncert i ruční dílny. O první výstavu se postaraly 
děti z Mostů u Jablunkova, Čierneho a Istebne, 
které v rámci akce „Půjdem spolu do Betléma 
s betlémy“ vyrobily velmi pěkná díla. Na vás teď je 
přijít do dřevěnky a hlasovat o vítězích. Slavnostní 
vyhodnocení a předání cen proběhne 10. 12. 
u příležitosti zdobení vánočního stromečku. Zdobit 
může každý, stačí přijít ve 14. hodin, vyrobit pěknou 
ozdobu a pak s ní ozdobit stromeček. K sváteční 
atmosféře přispěje adventní koncert, vánoční výstava 
či předvánoční odpoledne nejen pro ženy. Tady si 
účastníci společně připraví zajímavé obaly na dárky, 
u dobré kávy podiskutují o vánocích, pečení 
a zavzpomínají na zajímavé tradice.

FOTOGRAFIE Z OSMITISÍCOVEK
Poslední dny v roce vám zpříjemní návštěva výstavy 
horolezce Jerzego Kukuczky, rodáka z Istebne, 
od jehož smrti na Lhotse uplynulo letos 20 let. 
Výstava přibližuje jeho zážitky z výstupů na všechny 
osmitisícovky. 

KURZ PLETENÍ KOŠÍKŮ
Na jaro příštího roku připravujeme kurz pletení košíků 
pod vedením pana Stanislava Kluse. Dovolujeme si 
pozvat všechny zájemce na přípravnou schůzku 
7. 12. v 15.00. Zde se dovíte, jak si správně připravit 
vrbové proutky, aby váš výrobek byl pak co nejlepší. 
Srdečně zveme, není potřeba se předem hlásit.

POZNAMENEJTE SI DO KALENDÁŘE:
do 6.12.  hlasování o nejpěknější  
  betlém
 6.12. v 15.00 adventní koncert
 7.12. v 15.00 přípravná schůzka ke kurzu  
  pletení košíků
10.12. - 23.12. vánoční výstava
10.12. v 14.00 akce „Děti zdobí vánoční  
  stromeček“
15.12. v 15.00 Jak nápaditě zabalit vánoční  
  dárek aneb předvánoční  
  odpoledne nejen pro ženy
od 29.12.   14 Najważniejszych Spraw 
  w Życiu - výstava fotografi í  
  Jerzego Kukuczky 

INFO Z DŘEVĚNKY

ADVENTNÍ  DUCHOVNÍ OBNOVA  2009

REKOLEKCJE ADWENTOWE  2009
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Dnia  10.11. odbyła się już  VI edycja Konkursu 
Gwar Cieszyńskich.

Eliminacje przebiegły  tym  razem w 
Błędowickim domu PZKO. W programie dzieci 
przedstawiły  wiersze, piosenki, scenki, wiązanki 
itp.

Naszą szkołę reprezentowali Dominika Kuhut 
z wierszem oraz Janka Bocek i Filip Kohut z 
wiązanką przekomarzanek, którzy w swej kategorii 
zdobyli wyróżnienie.

Wielkie brawa należą się nie tylko uczestnikom 
konkursu, ale przede wszystkim pani Elwirze 
Zwyrtek, która wybrała repertuar i tak wspaniale 
przygotowała dzieci do konkursu.

 M. Hlávka Kraina, dyr. szkoły

PIELĘGNUJEMY NASZĄ GWARĘ 55 LAT PRZEŁĘCZY,
35 LAT PRZEŁĘCZY POD BATUTĄ HALINY NIEDOBA

W niedzielę 15 listopada chór mieszany 
Przełęcz obchodził w Domu PZKO w Mostach 
koło Jabłonkowa jubileusz swego 55-lecia oraz 
jubileusz 35-lecia prowadzenia chóru przez Halinę 
Niedoba. 

Uroczystość zagaił oraz powitał gości Jan Kufa, 
zaś słowo wiążące całego koncertu poprowadził 
Kazimierz Kaszper. 

W pierwszej części  programu, w której 
Przełęcz zaśpiewała utwory najbardziej lubiane 
przez publiczność z przekroju ostatniego 20 lecia, 
wystąpiły również dzieci szkolne. 

W drugiej części programu wystąpiła Krystyna 
Pyszko grając na fortepianie  Preludium Des dur 
F. Chopina, soliści Taťana Lasotová i Władysław 
Czepiec z trzema pieśniami z repertuaru Andrea 
Bocelli´ego oraz chór Przełęcz z muzyką lekką, 
utworami rozrywkowymi kompozytorów 
F. Lehára, L. Denzy, J. Bocka i wiązanką 
śląskich pieśni E. Fierli.

Akompaniament muzyczny do pieśni chóru 
wykonała Krystyna Pyszko, zaś do pieśni 
w wykonaniu solistów podkład muzyczny 
przygotował Andrzej Macoszek.

Dzieci szkolne widowiskiem z pieśniami i 
recytacjami zaskarbili sobie mostecką publiczność. 
Kogóż by nie wzruszyły i do radosnego nastroju 
nie wprawiły wiersze opisujące zachowanie 
pastyrziczka dłubiącego w nosie, jego odczucia, 
kiedy to  gazda poskym po zadku wypisowali 
mu wine, kiedy to krowy sposały kapuste, rzepe 
i kwaki. Patrząc ze sceny na uśmiechnięte 
i zainteresowane twarze, było widać niezmiernie 

życzliwe ustosunkowanie i przychylność słuchaczy 
do ich występu. 

Piękny program dzieci mosteckiej podstawówki 
przygotowała nauczycielka Elwira Zwyrtek.

W imieniu Przełęczy chciałbym podziękować 
publiczności za liczne przybycie. Podkreślić 
trzeba, że udział publiczności, która przychodzi 
na koncert z chęcią wysłuchania śpiewu, stanowi 
najszczersze, najlepsze podziękowania dla 
wykonawców. W Mostach w Domu PZKO w dniu 
jubileuszu właśnie tak było. Oglądać odnowioną 
salę po brzegi wypełnioną słuchaczami, było 
z pozycji chórzystów wielce radosnym, miłym 
przeżyciem. 

Naszym celem było przygotowanie takiego 
programu, którym wejdziemy w świadomość 
i zadowolimy każdego słuchacza. Jeżeli występem 
nam się to udaje, jeżeli włożony wysiłek przynosi 
swoje wyniki w postaci pożądanych doznań 
i wzruszeń obecnej publiczności, wtedy możemy 
sobie gratulować. Rozległe oklaski wszystkich 
zebranych w Domu PZKO były dowodem tego, że 
nam się udało.                                               W.Cz.

KŘÍŽ V BARTKOVĚ
Mezi vzrostlými stromu blízko mostecké hlavní 

silnice je postaven dřevěný kříž s plastikou Krista, 
nahoře chráněný plechovou obloukovou stříškou. 
Je na něm rovněž umístěna  skříňka z tištěným 
obrázkem M.B. Czenstochovské. Dříve zde byl 
obraz na plechu znázorňující Krista uzdravujícího 
nemocného. Níže je umístěna lucernička, pod 
kterou je rytá datace 1880. Prostranství kolem 
kříže je chráněno litinovou ohrádkou, natřenou na 
zeleno.

 Podle ústního sdělení sousedů kříž byl postaven 
na místě, kde při nešťastné nehodě zahynul kočí 
(„furman“) a spolu s ním i jeho dva koně. Kočí 
svážel dřevo a koně se splašily.

V minulosti se u kříže scházeli lidé v době sucha 
nebo vytrvalých dešťů, aby vyprosili modlitbou 
déšť, nebo naopak slunce. Dnes s velkou úctou 
pečují o kříž a jeho okolí čtyři rodiny z blízkého 
okolí. Každý večer se chodí ke kříži modlit 
a zapálit lucerničku.

Vedle kříže se nachází studánka, z které kdysi 
lidé čerpali vodu. U studánky byl hrníček a pocestní 
se u kříže zastavovali, modlili, občerstvovali. 
Bylo to v době, kdy z Jablunkova na Mosty ještě 
nejezdily autobusy a chodilo se pěšky.

Wiesława Branna
Muzeum Těšínska

KONCERT ŚWIĄTECZNY

Niedziela 27. 12. 2009, 15:30, Dom PZKO
W programie wystąpi chór Przełęcz oraz Zespół, którego nie ma. 

Zespół ten przyjeżdża do nas z Cieszyna a jego tajemnicza nazwa 
zapowiada ciekawe spotkanie.

Serdecznie zapraszamy na koncert i wspólne kolędowanie.
Chórzyści Przełęczy

Vážení občané,
dne 15. listopadu ráno došlo k mimořádné 

události na přestavbě Jablunkovského tunelu 
č. 2, kde je dodavatelem naše stavební společnost. 
Přestavba tunelu je součástí širšího projektu 
s názvem Optimalizace trati státní hranice Slovenská 
republika – Mosty u Jablunkova – Bystřice nad Olší. 
Část proraženého tunelu byla v délce 86 m zavalena 
propadlým nadložím, což se na povrchu projevilo 
deformací terénu. Tato událost si naštěstí nevyžádala 
životy či zranění lidí. Vše je předmětem šetření 
Báňského úřadu a Policie České republiky, které dá 
odpověď na otázku příčin a zavinění. Samozřejmě 
provádíme i naše vnitřní šetření.  

       Bezprostředně po závalu byly zahájeny sanační 
práce z obou portálů tunelu i na povrchu s cílem 
zabránit dalšímu šíření poruchy. Z preventivních 
důvodů byl dočasně přerušen železniční provoz 

v sousedním tunelu a rodinný dům stojící nejblíže 
k místu propadu byl dočasně vystěhován. Jeho 
obyvatelům bylo zajištěno náhradní ubytování.

      Sanační práce probíhají úspěšně: zával ze strany 
bližšího portálu je již zcela sanován, na jeho druhém 
konci jsou práce v závěrečné fázi. Převážná část 
pokleslého území je zavezena, rodina Byrtusových 
se vrátila domů. Měření, která jsou nepřetržitě 
prováděna v podzemí i na povrchu,  nesignalizují, že 
by hrozila další rizika.

      Omlouváme se za nepříjemná omezení 
způsobená obyvatelům obce i širšímu okolí. Snažíme 
se je ve spolupráci s Obecním úřadem Mosty 
u Jablunkova řešit. Věřím, že stavbu dovedeme do 
zdárného konce a dovoluji si požádat o pochopení 
vzniklé situace. 

Ing. Ondřej Fuchs, generální ředitel 
Subterra a.s.

SUBTERRA INFORMUJE
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OD 1.11.2009 nově zřízená zubní ordinace.
Zubní ordinace v Mostech u Jablunkova č. 417 
rozšířila své služby a  přijímá nové pacienty.

Ordinační hodiny:
Po 7:30 – 14:00
Út 7:30 – 15:30
St 7:30 – 17:00
Čt 7:30 – 15:30
Pá 7:30 – 12:00

MDDr. Marian Starzyk, Tel : 774 822 554

OZNÁMENÍPODĚKOVÁNÍ

Touto cestou chceme poděkovat panu doktorovi MUDr. Lubomírovi Vrzalovi a zdravotní sestře paní Heleně 
Kolářové za vzornou lékařskou péči v době nemoci naší maminky.                                            Kondziołkowie

Silvestr u „Jakuba“
Silvestrovská zábava včetně programu

a menu 250,- Kč. Objednávky do 20.12.2009.
Informace na tel.777 104 746, 777 104 736

Vážení hostéVážení hosté
u Jakuba to opět žijeu Jakuba to opět žije
Nabízíme uspořádání:Nabízíme uspořádání:  

  SvatebSvateb
  Rodinných oslavRodinných oslav
  Firemních večírkůFiremních večírků
  Školních srazůŠkolních srazů
  Předváděcích akcíPředváděcích akcí
  ViliovekViliovek

Nabízíme sál o kapacitě 50 míst s reprodukovanou Nabízíme sál o kapacitě 50 míst s reprodukovanou 
hudbou a tanečním parketem, skvělou teplouhudbou a tanečním parketem, skvělou teplou

i studenou kuchyní.i studenou kuchyní.
To vše u Jakuba   tel. 777 104 746To vše u Jakuba   tel. 777 104 746
Kolektiv zaměstnanců se těší na vaši návštěvuKolektiv zaměstnanců se těší na vaši návštěvu

Chata ZUZANA pořádá
dne 12.12.2009

country diskotéku
u příležitosti

zrekonstruované hospody
u cheerokezze.

Začátek 18.00 hod. Lístky 
nutno předem objednat na tel. 

558367186, 603417776.

Chata ZUZANA pořádá
Silvestrovskou zábavu,

kdo nechce sedět doma u televize, 
volejte na tel. 558367186, 

603417776
a objednejte si stůl.

Srdečně zve Dušan Dúška.

MILÍ SPOLUOBČANÉ, RÁDI BYCHOM VÁM TOUTO CESTOU 
PŘEDSTAVILI NOVOU VETERINÁRNÍ ORDINACI V JABLUNKOVĚ.

Veterinární ordinace Jablunkov je pracoviště se specializací na 
veterinární péči o malá zvířata – psy, kočky a drobné savce.

Jsme tady proto, abychom Vašim čtyřnohým miláčkům nabídli 
veškerou pomoc a služby.

Našim cílem je poskytnout Vám komplexní péči o Vaše zvířátko – od poradenství a prevence přes běžné zákroky až po 
složitější operace, s využitím našeho vybavení ( RTG, diagnostický ultrazvuk, zubní ultrazvuk..) Klademe důraz na individuální 
přístup k pacientovi, coby členu rodiny.

Chceme s Vámi společně řešit problémy Vašich mazlíků, včas rozpoznávat jejich zdravotní potíže, správně je diagnostikovat 
a najít ideální způsob léčby. 

Po telefonické domluvě můžeme sloužit o víkendu nebo ve večerních hodinách jako pohotovostní služba při akutních 
stavech zvířete.  Nabízíme také výjezdy k pacientům ( očkování štěňat, euthanazie v domácím prostředí, výjezdy k pacientům, 
kteří nemohou být dopraveni do ordinace). 

Bude-li potřeba zákroku specialisty, zajistíme kontakt s odpovídajícím odborným pracovištěm.
V naší ordinaci máte taky možnost koupit nebo objednat krmivo mnoha značek. Nemáme však všechna krmiva na skladě, 

proto doporučujeme předem objednání telefonicky nebo osobně v ordinaci.
Abychom zajistili kvalitní služby, je nezbytnou součástí naší práce taky vzdělávání se, proto navštěvujeme odborné 

semináře a kurzy. Budeme se snažit o neustálý rozvoj naší odbornosti, vybavení a poskytování služeb. 
Najdete nás v Jablunkově, na ulici Školní 1234 ( u hřbitova, za hotelem Horal )
Ordinační hodiny: Po, St 9-12, 14-18, Út,Čt  9-12, 14-17, Pá 9-16
Kontakt: tel.773520600,  www.veterinajablunkov.cz

Těšíme se na Vás!  MVDr. Jan Kovář, MVDr. Zuzana Burová.

Kosmetický salon „MIRIAM“ nabízí

Kosmetické služby
- masáž obličeje
- mikromasáž očního okolí
- hloubkové čištění pleti
- aplikace pleťových masek dle typu pleti
- aplikace liftink a výživných ampulí 
- odstraňování mílií
- veškeré depilace
- trvalá na řasy, barvení řas
- úprava a barvení obočí
- líčení denní, večerní, slavnostní
- prodej kosmetiky FOR LIFE&MADAGA

Manikúra
- klasická manikúra
- japonská manikúra (P-SHINE)
- lakování nehtů, zdobení nehtů
- nehtová modelář gelovou technikou

Pedikúra mokrá
- odstranění zrohovatělé kůže
- úprava nehtů
- lakování, zdobení nehtů

Možnost zakoupení dárkových poukázek.
Tel.: 732 86 21 53

Mosty u Jablunkova č. 333, budova staré školy

MS Gírová
pořádá

dne 16.1.2010
v 15,00 hodin

Myslivecký Myslivecký 
plesples

v sokolovně v Mostech 
u Jablunkova.

K tanci a poslechu hraje 
hudební skupina FAKT. 

Předprodej vstupenek 
ve výši 500,- Kč/osobu

od 10.12.2009
u p. ing. Milana Lorka. 

Srdečně zveme ! 
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